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О фирме 
Janson Baugniet (1950) – многофункциональная и многоязычная юридическая фирма, в которой в настоящий момент работают 26 партнеров и почти 50 юристов, большинство из которых имеют степень магистра права или иные дипломы о юридическом образовании Бельгийских и иностранных университетов.
В ходе своего развития фирма Janson Baugniet сохранила независимость от других бельгийских или иностранных юридических фирм. При этом фирма сотрудничает с различными независимыми иностранными юридическими фирмами. 

Большинство партнеров и старших юристов фирмы преподают в университетах и иных образовательных учреждениях, а также являются членами редколлегий одного или нескольких юридических периодических изданий.
Фирма постоянно расширяет спектр юридических услуг во всех областях права, связанных с экономической деятельностью. Наши клиенты работают во всех отраслях экономики, включая энергетику, недвижимость, телекоммуникации, финансы, автомобильную промышленность, экологический сектор, здравоохранение и т.д.
Фирма оказывает услуги бельгийским и иностранным клиентам, как юридическим так и физическим лицам, а также органам государственной власти, фондам и некоммерческим объединениям.
Наша цель – найти для наших клиентов прогнозирующие, продуктивные и практичные решения в соответствии с согласованными сроками и бюджетом и, независимо от обстоятельств, самыми высокими требованиями к качеству услуг. 

Наша цель
Наша цель – удовлетворение потребностей наших клиентов. Мы находим прогнозирующие, продуктивные и практичные решения в соответствии с согласованными сроками и бюджетом и, независимо от обстоятельств, самыми высокими требованиями к качеству услуг.
Мы стремимся предлагать услуги высшего качества. В связи с этим мы адаптируем наши методы работы в соответствии с потребностями клиентов. В зависимости от ситуации партнер, руководящий проектом, может привлекать партнеров и юристов, специализирующихся на различных отраслях права. 

Наши отношения с клиентом всегда строятся на взаимной лояльности и строгом соответствии правилам профессионального поведения. 
Отдел энергетики и транспорта 
Отдел специализируется на законодательстве в сфере энергетики и транспорта. Группа из четырех юристов работает в международных, европейских и национальных секторах энергетики и транспорта и консультирует в данной сфере правительства, органы власти и предприятия. 
Отдел энергетики и транспорта специализируется на либерализации рынков энергетики (электричество, газ и нефть) и транспорта (железнодорожный, автомобильный, воздушный) государств ЕС, включая Бельгию, Францию, Люксембург, Соединенное Королевство и Румынию, а также стран, не входящих в состав ЕС, - Турции, Ирана, Марокко, Катара и Таджикистана. 
Отделом энергетики и транспорта фирмы Janson Baugniet руководит Ги Блок, который является руководителем отдела и партнером фирмы Janson Baugniet. Ги Блок является членом Брюссельской и Парижской коллегий адвокатов и работает в отрасли энергетики и транспорта более 20 лет. Он обладает обширными познаниями и опытом работы в этих отраслях.
По мере либерализации энергетических рынков Европы и роста проблем, связанных с энергообеспечением и охраной окружающей среды, отдел энергетики и транспорта фирмы проводил тщательную экспертизу законодательства, регулирующего энергетическую отрасль, а также консультировал клиентов, представляющих отрасль газо- и энергоснабжения Европы и других регионов, по широкому кругу вопросов, связанных с нормативными, коммерческими и общеорганизационными аспектами.
Отдел энергетики и транспорта работает как в секторе государственного, так и частного энергоснабжения. Примерно одну треть клиентов составляют органы правительства и власти, а две трети – национальные и международные частные участники рынка, среди которых производители электроэнергии, компании, осуществляющие транспортировку жидкого газа и электроэнергии, а также поставщики газа. Отдел энергетики и транспорта работает с клиентами национального и международного уровня. Сегодня почти половину практики фирмы в данной области составляют иностранные проекты (как в странах ЕС, так и за пределами Европейского Союза), а остальная часть представлена бельгийским рынком.
Отдел энергетики и транспорта работает на всех этапах процесса энергоснабжения, от проектов соответствующих законов и нормативов до поставки газа и электроэнергии конечным потребителям. Фирма проявляет заметную активность в нормативных вопросах, консультировании новых участников рынка, получении разрешений, вопросах, связанных с производством энергии из возобновляемых источников, а также вопросах международного сотрудничества. 

Наряду с опытом либерализации энергетических рынков Ги Блок имеет обширный опыт в сфере либерализации транспортных рынков, он консультировал государственных и частных клиентов по нормативным, коммерческим и судебным вопросам. В области транспортного права опыт Ги Блока включает сектора железнодорожного, воздушного и автомобильного транспорта. 

Наша практика
1. Энергетический сектор
Нормативная база и тарифное регулирование
Ги Блок и отдел, который он возглавляет, известны в энергетическом секторе благодаря реализации транспонированию в федеральное и региональное законодательство Бельгии первых (Директивы 96/92/ЕС Европейского Парламента и Совета от 19 декабря 1996 г., устанавливающая общие правила внутреннего рынка электроэнергетического снабжения, и 98/30/ЕС Европейского Парламента и Совета от 22 июня 1998 г., устанавливающая общие правила для внутренних рынков природного газа) и вторых (Директивы 2003/54 ЕС Европейского Парламента и Совета от 26 июня 2003 г., устанавливающая общие правила для внутренних рынков электроэнергетического снабжения и отменяющая Директивы 96/92/ЕС и 2003/55/EC Европейского Парламента и Совета от 26 июня 2003 г., устанавливающие общие правила для внутренних рынков природного газа и отменяющие Директиву 98/30 ЕС) Директив о либерализации рынков энергоснабжения в Европе. 

Данная работа включала подготовку проектов законов и вторичного законодательства, а также подготовку технических сетевых кодексов. Отдел энергетики и транспорта также принимал участие в подготовке проектов законодательства и нормативных актов других европейских стран, включающих Люксембург, Францию и Румынию, а также таких неевропейских стран, как Таджикистан, Турция, Марокко, Иран, Таджикистан и Катар.
В частности, опыт работы отдела в данной сфере включает: 

· Подготовку проектов федерального законодательства Бельгии и реализацию первой и вторых Директив об электроэнергетическом и газовом снабжении (Директивы 96/92/EC и 2003/54/EC об электроэнергетическом снабжении и 98/30/EC и 2003/55/EC о газоснабжении), в частности, включающих сетевые кодексы, тарифы, обязательства по коммунальным услугам и механизмы урегулирования споров;
· Консультирование Правительства Брюссельского региона при транспонировании вторых Директив об электроэнергетическом и газовом снабжении (Директивы 2003/54/EC и 2003/55/EC), а также поправок к действующим нормативным документам по электро- и газоснабжению;
· Консультирование Правительств бельгийских регионов при транспонировании Директивы 2006/32/EC Европейского Парламента и Совета от 5 апреля 2006 г. об эффективности конечного использования электроэнергии и об энергетических услугах, отменяющей Директиву Совета 93/76/EEC;

· Консультирование правительства Таджикистана при реформировании энергетического сектора с использованием финансирования Азиатского Банка Развития;

· Консультирование органов регионального и федерального правительства Бельгии при транспонировании в федеральное и региональное законодательство Директивы 2001/77/EC Европейского Парламента и Совета от 27 сентября 2001 г. о поддержке использования электроэнергии из возобновляемых энергоисточников на внутреннем рынке электроэнергии;
· Консультирование органов регионального и федерального правительства Бельгии при реализации Киотского протокола и транспонировании в федеральное и региональное законодательство Директивы 2003/87/EC Европейского Парламента и Совета от 13 Октября 2003 г., устанавливающей схему торговли квотами на выбросы парниковых газов в пределах Европейского Сообщества  и вносящей поправки в Директиву Совета 96/61/EC;
· Консультирование органов федерального правительства Бельгии при реализации Директивы 2003/30/EC Европейского Парламента и Совета от 8 мая 2003 г. О продвижении биологического топлива или других возобновляемых видов топлива для транспорта;
· Консультирование правительства Брюссельского Региона при реализации Директивы 2002/91/EC Европейского Парламента и Совета от 16 декабря 2002 г. об энергетической эффективности зданий;
· Подготовка проектов законодательства о поэтапной ликвидации атомной электростанции и финансировании прекращения эксплуатации;

· Консультирование регулятивного органа Бельгии в разработке тарифных структур для электроэнергетического и газового сектора;

· Участие в разработке транспортных тарифов для местного производства;
· Участие в применении тарифов к деятельности по транзиту газа;
Консультирование новых участников рынка
В рамках либерализации рынков электроэнергетики и газа отдел энергетики и транспорта активно консультировал крупные энергетические компании, которые выходят на европейские рынки электроэнергии и газа. В частности, наша фирма консультировала клиентов по вопросам конкуренции, связанным с долгосрочными контрактами на поставку газа и электроэнергии, условиями take or pay (бери или плати), ценовыми скидками и установлением цен, контрактами на несколько объектов, зелеными сертификатами и механизмами поставки по умолчанию. Наши специалисты также предоставляли консультации по вопросам выделения имеющихся мощностей новым участникам рынка. 

Основная сфера консультационных проектов фирмы включает:
· Консультирование новых участников энергетических рынков Бельгии по вопросам, связанными с работой на закрытых рынках (контракты на допуск и определяющие условия допуска, контракты с регулирующими органами);

· Консультирование крупного поставщика газа по вопросам допуска и участия в хабе Зеебрюгге;

· Консультирование по вопросам взаимодействия французского, голландского и бельгийского рынков электроэнергии для упрощения условий и повышения прозрачности доступа для новых участников;
· Участие в организации Бельгийской энергетической биржи для распределения имеющихся мощностей;

· Содействие регулирующим органам при внедрении механизма аукционов бельгийских виртуальных электростанций;
· Консультирование по вопросам налогообложения энергетических и соглашений и соглашений о рационализации;
· Оказание содействиям поставщикам энергии и газа в получении платных зеленых сертификатов;

· Подготовка контрактов на приобретение зеленых сертификатов и гарантий происхождения (общие и особые условия);

· Помощь и консультирование по вопросам, связанным с фактурированием системными операторами обязательств по коммунальным услугам;

Разрешения
Параллельно с консультированием новых участников рынка отдел энергетики и транспорта имеет большой опыт работы с крупнейшими участниками рынка по строительству новых электростанций, работающих как на природном топливе, так и на возобновляемых источниках энергии. Данная деятельность включала подготовку контрактов с соответствующими регулирующими и разрешительными органами, а также разработку корпоративных и контрактных механизмов в соответствии с нормативными требованиями к сетевому допуску. 

В частности, отдел энергетики и транспорта принимал участие в следующих проектах:
· Консультирование операторов рынка электроэнергии при строительстве электростанции для комбинированного производства энергии с использованием биотоплива: стратегическое консультирование, финансовое консультирование …
· Консультирование руководства крупных бельгийских компаний по вопросам, связанным с приобретением значительных объемов вырабатываемой электроэнергии (около 14 млрд Квч в год) в обмен на инвестиции сроком на двадцать лет, а также по вопросам, связанным с проектом строительства электростанции мощностью 800 мегаватт, работающей на обогащенном угле;
· Консультирование в связи со строительством автомобильного завода мощностью 400 мегаватт (строительство-владение-эксплуатация) с влиянием на расходы по получению разрешений на передачу и выброс газов, вызывающих парниковый эффект;

· Помощь и стратегическое консультирование иностранных инвесторов при строительстве высокоэффективной теплоэлектростанции в Румынии (производство тепло- и электроэнергии, теплоснабжение городских районов);

· Консультирование при строительстве за счет частных операторов газовой турбины с комбинированным циклом мощностью 400 Мвт (проектное финансирование);

· Консультирование при строительстве газотурбинной электростанции мощностью 420 Мвтэ и газовой электростанции мощностью 65 Мвтэ;

· Консультирование при строительстве теплоэлектростанции мощностью 70 Мвт;

· Участие в подаче заявок в регулятивные органы Бельгии в связи с изменением структуры контроля энергостанций;
· Консультирование местного производителя электроэнергии по различным вопросам частных энергосетей. 

Энергетические контракты (соглашения о подключении, контракты на доступ, контракты на поставку, обязательства по коммунальным услугам) 

При консультировании новых участников рынка, а также при получении разрешений на поставку нашими специалистами были подготовлены многочисленные проекты контрактов, оказывающие существенное влияние на либерализацию энергетических рынков. В частности, отдел энергетики и транспорта принимал участие в следующем проекте: 

· Консультирование при подготовке проектов контрактов и общих условий поставки газа и электроэнергии промышленным, мелким и средним, а также бытовым потребителям;

· Консультирование по вопросам соответствия энергетических контрактам обязательствам по коммунальным услугам;
· Консультирование при подготовке и обсуждении контрактов на подключение, контрактов с лицами, отвечающими за доступ, компенсирующих контрактов, контрактов на допуск и т.д.; 

· Подготовка соглашений о транзите газа;
· Консультирование при подготовке соглашений о стратегической поставке электроэнергии и газа;

· Консультирование при проведении переговоров о пересмотров контрактов на транзит газа; 

Вопросы, связанные с производством энергии из возобновляемых источников
С учетом усиления проблем, связанных с охраной окружающей среды и бесперебойностью энергоснабжения отделом была проведена большая работа по вопросам производства электроэнергии из возобновляемых источников. В частности, отдел предоставлял консультации по вопросам, связанным с разработкой схем зеленых сертификатов и строительством энергостанций, работающих от экологически чистых источников. Отдел также консультировал клиентов по вопросам, связанным с развитием возобновляемых источников энергии, включая водород, а также по вопросам, связанным с торговлей квотами на выбросы и использованием гибких механизмов в рамках Киотского протокола.

В связи с этим отдел энергетики и транспорта, в частности, работал в следующих проектах: 

· Консультирование органов правительства Бельгии при разработке федеральных и региональных схем зеленых сертификатов;

· Консультирование органов регионального правительства Бельгии при подготовке, обсуждении и изменении положений законодательства, направленных на расширение и поддержку децентрализованного производства и поставки электроэнергии;

· Консультирование брюссельского и валлонского правительства при создании биржи зеленых сертификатов;

· Консультирование брюссельского и марокканского правительства при создании механизма выдачи зеленых сертификатов на основе взаимности; 

· Консультирование поставщиков электроэнергии в судебном процессе, связанном с поддержкой производства энергии из возобновляемых источников во Фландрии;

· Помощь и стратегическое консультирование по вопросам строительства и финансирования ветровых электростанций;

· Помощь и стратегическое консультирование по вопросам строительства и финансирования энергостанций для комбинированного производства энергии с использованием биотоплива;

· Консультирование при строительстве станции мощностью 70 мегаватт для комбинированного производства тепла и электроэнергии;
· Консультирование крупного производителя комплектующих для тепловыделяющих элементов по вопросам поддержки в рамках Европейской компетенции;

· Консультирование при строительстве стационарных конструкций на основе водородных тепловыделяющих элементов;

·  Консультирование по вопросам лицензирования эмиссии и гибких механизмов в соответствии с гибкими Киотскими механизмами;

· Консультирование по вопросам строительства солнечных панелей;

· Проведение для бельгийского регулятивного органа анализа развития децентрализованных установок. 
Сжиженный природный газ
Отдел имеет большой опыт работы по вопросам СПГ. В частности, отдел работал над следующими проектами: 

· Консультирование основных производителей газа по вопросам распределения слотов СПГ, а также средств для транзита в Бельгии;

· Консультирование основных газовых операторов по вопросам финансирования экспертизы установок по производству СПГ;

· Консультирование крупных поставщиков для нового терминала СПГ в Зеебрюгге при подготовке соглашений о подписке (слоты, контракты на перевалку, вопросы морской перевозки и т.д.);

· Консультирование основных операторов энергетического рынка по вопросы дополнительных инвестиций в терминал СПГ в Зеебрюгге;

· Консультирование крупного оператора при получении лицензии на хранение газа;

· Консультирование крупного поставщика газа по вопросам допуска и участия в хабе Зеебрюгге (слоты, авторизация, тарифы, вопросы морской перевозки,…);

· Консультирование крупных потребителей газа (более 15% либерализованного рынка Бельгии) по вопросам смены поставщиков (включая компенсации, тарифы, подключение к соединительному трубопроводу и хабу Зеебрюгге);

· Консультирование по вопросам налогообложения и НДС по поставкам СПГ в Бельгию;
· Консультирование по вопросам применения тарифов к деятельности по транзиту газа;
· Консультирование по вопросам передачи акций компании, осуществляющей деятельность по транзиту газа;
· Проведение для крупного оператора в Люксембурге анализа законодательства о газораспределительной системе.
Ядерная энергетика
Отдел также имеет большой опыт работы в отрасли ядерной энергетики. В частности, мы можем назвать следующие проекты:
· Разработка законодательных проектов по поэтапному отключению атомной электростанции и финансированию работ по демонтажу;

· Консультирование основных органов контроля по Assistance to major nuclear control authorities in affiliation of companies;

· Подготовка меморандума об атомных станциях в Бельгии;

· Консультирование производителей электроэнергии при строительства атомной станции. 

Международное сотрудничество
Благодаря практическому опыту работы в европейских странах отдел регулярно участвует в международных проектах, финансируемых международными и европейскими банками, в числе которых Всемирный банк, Азиатский банк развития, Европейский инвестиционный банк и Европейский банк реконструкции и развития. 

Недавно отдел в этой связи был назначен Азиатским банком развития для консультирования правительства Таджикистана по вопросам либерализации рынка электроэнергии и реорганизации уполномоченного национального оператора электроснабжения. В ходе работы над данным проектом отдел принял активное участие в процессе Inogate. Аббревиатура Inogate означает Interstate Oil and Gas transport to Europe (Межгосударственный транспорт нефти и газа в Европу), международной программы сотрудничества, направленной на развитие региональной интеграции систем трубопроводов, обеспечение транспорта нефти и газа через Кавказ и Черноморский регион в Европу, а также привлечение частных и государственных инвесторов (www.inogate.org). Ги Блок принимал участие в конференции Inogate, которая состоялась в Брюсселе 7-8 ноября 2006 г. На конференции он встретился с представителями стран Средней и Восточной Азии и от имени правительства Таджикистана провел презентацию действующего проекта либерализации электроэнергетических рынков Таджикистана.
Отделу энергетики и транспорта также был привлечен Азиатским банком развития для консультирования оператора магистральных сетей Лаоса по вопросам учреждения специализированной компании для передачи электроэнергии из Лаоса в Таиланд. 

Мы также представляем частных инвесторов в Румынии для проекта по возможному строительству энергостанции для комбинированного производства энергии. Ги Блок также принимал участие в совместном проекте правительств Брюсселя и Марокко по внедрению системы зеленых сертификатов в Марокко и обеспечению ее взаимности по отношению к системе Брюсселя. В связи с этим он консультировал правительство Марокко и частных инвесторов по вопросам строительства ветровых электростанций, а также по вопросам развития объединенных электроэнергетических систем со странами ближайшего зарубежья. 

Отдел энергетики и транспорта также консультировал правительство Ирана по вопросам энергетической валоризации биомассы и оператора системы газоснабжения Турции по вопросам объединенных систем нефти и газа со странами ближайшего зарубежья. 

Судебные споры и арбитраж в энергетическом секторе
Сотрудники отдела регулярно выступают в гражданских и административных судах Бельгии. Ги Блок также регулярно выступает в Европейском суде и арбитражных учреждениях. Он является членом МТП, Лондонского международного третейского суда, Международной ассоциации по идентификации, Бельгийского центра по изучению и проведению национального и международного арбитража, Валлонской комиссии по энергетике и Брюссельской комиссии по энергетике). 

В частности, отдел энергетики и транспорта принимал участие в следующих судебных и арбитражных процессах: 

· Судебный процесс в отношении транспортных и распределительных тарифов;

· Судебный процесс в отношении зарубежного производства электроэнергии;

· Судебный процесс в отношении налогов, взимаемым в связи использованием газовых и электрических сетей;
· Судебный процесс от имени крупного производителя и поставщика электроэнергии в отношении тарифов на электроэнергию;

· Судебный процесс от имени поставщика электроэнергии в отношении допуска на бельгийский рынок электроэнергии; 

· Судебный процесс от имени крупной бельгийской промышленной компании в отношении схем тарификации сопутствующих услуг при транспортировке; 

· Судебный процесс в отношении поддержки возобновляемых источников энергии во Фландрии (зеленые сертификаты и сертификаты на комбинированное производство тепла и электроэнергии);

· Судебный процесс от имени федерального правительства Бельгии в связи с тарифами;

· Судебный процесс в государственных судах, государственном совете и арбитражных органах в отношении открытия рынка электроэнергии, включая вопросы конкуренции, зеленых сертификатов, права на допуск, обязательств перед системными операторами за трансграничные потоки и т.д.;

· Консультирование операторов по процессам, связанным с подключением к сетям, доступом к сетям и тарификацией;

· Арбитражное консультирование крупного энергетического производителя и брокера (газ и электроэнергия) в Люксембурге;
· Арбитражное консультирование по составлению контрактов;
· Судебный процесс по свободному движению товаров. 
2. Транспортный сектор
a. Железнодорожный транспорт
При консультировании по вопросам либерализации железнодорожного транспорта Ги Блоком были, в частности, реализованы следующие проекты:

· Учреждение Европейского консорциума железнодорожного транспорта для высокоскоростных линий (включая финансовые, технические и юридические вопросы);

· Финансирование проекта и получение расценок по тоннелю под Ла Маншем;  

· Создание совместного предприятия при учреждении мультимодальной автодорожной и железнодорожной компании;

· Консультирование совместного предприятия в железнодорожных пассажирских перевозках;

· Подготовка общих условий перевозки товаров и контейнеров железнодорожным транспортом;

· Консультирование железнодорожных и перевозочных компаний при подготовке общих условий перевозки и/или складского хранения;

· Подготовка контрактов на перевозку грузов навалов железнодорожным транспортом и частными автофургонами;

· Консультирование по вопросам, связанными с системами слотов;

· Консультирование по вопросам, связанным с железнодорожными авариями; 

· Консультирование пассажирских и транспортных компаний по вопросам иммиграционного законодательства.

2.2. Воздушный транспорт
При консультировании по вопросам либерализации воздушного транспорта Ги Блоком, в частности, были реализованы следующие проекты:
· Консультирование при конфискации воздушного судна (Аэробус А 310) и его продажи с публичных торгов;

· Различные судебные процессы по воздушному транспорту, конвенции о договоре международной дорожной перевозки грузов и Варшавской конвенции (включая посылки);
· Консультирование транспортных и перевозочных компаний при подготовке общих условий перевозки и/или складского хранения;

· Консультирование по процессуальному регламенту в связи с управлением воздушным сообщением;

· Консультирование при установлении новых воздушных маршрутов;

· Консультирование по вопросам контроля шума в аэропортах;

· Консультирование по вопросам контроля безопасности полетов;

· Консультирование по вопросам авиагрузов.

2.3. Автомобильный транспорт
При консультировании по вопросам либерализации автомобильного транспорта Ги Блоком, в частности, были реализованы следующие проекты:

· Создание совместного предприятия при учреждении мультимодальной автодорожной и железнодорожной компании; 

· Различные судебные процессы по автомобильному транспорту, конвенции о договоре международной дорожной перевозки грузов и Варшавской конвенции (включая посылки);

· Консультирование транспортных и перевозочных компаний при подготовке общих условий перевозки и/или складского хранения.

Наш опыт
3. Энергетический сектор
· Консультирование по вопросам транспонирования основных европейских директив с целью либерализации энергетических рынок, а также содействия производству электроэнергии из возобновляемых источников и повышению энергетической эффективности;

· Подготовка и консультирование при обсуждении и принятии проектов законов и вспомогательных законодательных актов, а также сетевых кодексов в странах ЕС и неевропейских странах;
· Консультирование по вопросам вступления новых участников на недавно либерализованные энергетические рынки, в частности, с учетом вопросов конкуренции в связи с долгосрочными контрактами на поставку газа и электроэнергии, оговорок TOP (бери и плати), скидками и фиксацией цен, распределенными контрактами, зелеными сертификатами, контрактами на поставку по умолчанию и выделения имеющихся мощностей новым участникам; 

· Консультирование крупнейших энергетических операторов при строительстве новых энергостанций. В данной области отдел энергетики и транспорта осуществлял подготовку контрактов с необходимыми регулирующими и разрешительными органами, а также подготовку корпоративных и контрактных механизмов в рамках регламентированного сетевого доступа;
· Подготовка основных контрактов по либерализации энергетических рынков, включая контракты на поставку, контракты на подключение, контракты со сторонами, осуществляющими допуск, компенсирующие контракты, контракты на допуск, контракты на транзит газа и т.д.;
· Консультирование при реализации схем, направленных на содействие производству электроэнергии из возобновляемых источников и/или качественному комбинированному производству тепла и энергии (включая льготные тарифы и зеленые сертификаты);

· Консультирование при разработке схемы торговли квотами на выбросы;

· Консультирование при разработке вспомогательных схем повышения энергетической эффективности (энергетические субсидии);

· Консультирование по вопросам использования гибких механизмов Киотского протокола;

· Консультирование по вопросам создания и эксплуатации терминала СПГ; 

· Консультирование при подготовке проектов законодательства, меморандумов и аффилировании компаний, работающих в сфере атомной энергетики; 

· Ведение судебных процессов и арбитражных разбирательств от имени участников энергетического рынка;

· Юридическая экспертиза международных проектов, финансируемых международными и европейскими банками. 
4. Транспортный сектор
· Учреждение транспортного консорциума;

· Проектное финансирование и получение расценок по международным транспортным проектам;

· Создание совместных предприятий в сфере транспорта;
· Подготовка основных контрактов, включая общие условия перевозки грузов и пассажиров;

· Ведение судебных процессов в сфере автомобильного, железнодорожного и воздушного транспорта;

· Консультирование по вопросам, связанным с конфискацией и продажей с публичных торгов воздушного судна. 
Наши сотрудники
Партнер
Ги БЛОК (1959)
Ги Блок возглавляет Отдел энергетики и транспорта фирмы Janson Baugniet (Брюссель, Бельгия) в течение более 20 лет. Он работает юристом по энергетическому и транспортному праву более 20 лет и имеет обширные знания и опыт работы в этих областях. В частности, Ги Блок консультировал по вопросам либерализации рынков электроэнергии и газа правительства стран ЕС, включая Бельгию, Францию, Люксембург и Румынию, а также правительства таких неевропейских стран, как Турция, Иран, Марокко, Катар и Таджикистан. Помимо подготовки текстов различных законодательных и регулятивных документов он принимал участие в многочисленных международных конференциях и является автором нескольких статей и книг по энергетике. 

Основные направления практики включают либерализацию энергетики (электроэнергия и газ) и транспортных рынков (железнодорожный, воздушный и автомобильный транспорт). Ги Блок часто выступает в гражданских и административных судах, а также в Европейском суде. У него большой опыт в области оценки, проектирования и анализа законодательства по либерализации энергетических рынков, подготовки контрактов на поставку энергии, строительства, владения и эксплуатации энергостанций (газотурбинных, ветряных, атомных и угольных), СПГ, вопросов, связанных с трубопроводами, производства энергии из возобновляемых источников, а также в области финансовых вопросов.

Ги Блок является национальным и международным арбитром МТП, Лондонского международного третейского суда, Международной ассоциации по идентификации, Бельгийского центра по изучению и проведению национального и международного арбитража, Валлонской комиссии по энергетике и Брюссельской комиссии по энергетике). Ги Блок также является сопредседателем специальной бизнес-группы по энергетике Международной ассоциации независимых юридических фирм. 
Ги Блок имеет степень доктора права (PhD) и магистра права (LL.M), степень магистра транспортного права и сертификат по английскому праву, а также юридический диплом Льежского университета. Ги Блок владеет французским, английским и голландским языком. Он также немного говорит по-русски. 
Юристы
Лоранс ХАХЕ (1974)
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